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1. N npoponxan Ennyin n ckasan:
YMO: | pani Eniry kasas:
KJV: Elihu also proceeded, and said,

2. NOOOXAN MEHS HEMHOIO, 1 51 Mokaxy Tebe, YTo 51 MMeto elle 4To ckasaTtb 3a bora.
YIMO: Moyekaii MeHi Tpoxu, i Tobi nokaxy, 6o we € npo bora cnoea.
KJV: Suffer me a little, and | will shew thee that | have yet to speak on God's behalf.

3. HayHy mou paccyxneHus nspnaneka v sodgam Cosnartento MOeMy CnpaBennvBoCTb,
YMO: 3a4yHy Buknagatu 8 3ganeka, i Teopuesi CBOEMY BifaaMm CnpasennvBiCTb.
KJV: | will fetch my knowledge from afar, and will ascribe righteousness to my Maker.

4. NOTOMY YTO C/TIOBA MOV TOYHO HE NTOXb: Npen TO60K--COBEPLLEHHDIA B MO3HAHUSIX.
YMO: bo cnpasai cnoBa Moi He HeMpasaMBi, S 3 TO60t 6e3BafHWIA B 3HAHHI.
KJV: For truly my words shall not be false: he that is perfect in knowledge is with thee.

5. BoT, bor MorywecTBeH 1 He nNpe3upaeT CUNbHOIO KPENoCTbio cepaua;
YMO: Tax bor cunbHWiA, | He BioKnaae Hikoro, BiH MiuHWA B cuni cepusi.
KJV: Behold, God is mighty, and despiseth not any: he is mighty in strength and wisdom.

6. OH He noogepXxnBaeT HEYECTMBbIX M BO34AET LONXKHOE YrHETEHHbIM;
YNO: He nuwae 6e360xHoro BiH npun xuTtTi, ane npaso ans 6ioHux oae.
KJV: He preserveth not the life of the wicked: but giveth right to the poor.

7. OH He oTBpawaeT o4yeri CBomMx OT NpaBefHMKOB, HO C LapsMn HaBceraa nocaxnaeT ux Ha
NpecTone, 1 OHM BO3BbIWAKTCS.

YMO: Big npaeegHoro BiH oyeinn CBoiX He BiaBepTae, ane ix cagoBuTb 3 LAPSMN HA TPOHI
Ha3asX,dW, i BOHW NiABMILAIOTbCS.

KJV: He withdraweth not his eyes from the righteous: but with kings are they on the throne; yea,
he doth establish them for ever, and they are exalted.




MaBa 36

8. Ecnun xe oHM 0KOBaHbI LiensiMm 1 coaepxarcs B y3ax 6eactsums,
YNO: A gk Tinbky BOHW NaHLOramMmm noB'a3daHi, i TpumMaloTbes B nytax 6iam,
KJV: And if they be bound in fetters, and be holden in cords of affliction;

9. 1o OH ykasblBaeT UM Ha gena ux n Ha 6e33akoHUs UX, MOTOMY YTO YMHOXWNCD,
YMNO: 1o BiH iM npeacTaBnse ix BYMHOK Ta iXHi NPpOBMHW, Wwo baraTo ix ctano.
KJV: Then he sheweth them their work, and their transgressions that they have exceeded.

10. 1 OTKPbIBAET MX yXO AN BPA3yMNEHUS U TOBOPUT UM, 4TOO OHM OTCTaNM OT HEYECTUS.
YNO: Biokpueae BiH yxo ix Ang octoporu, Ta BENUTb, WO6 BepHynucs Big 6€33aKOHHS.
KJV: He openeth also their ear to discipline, and commandeth that they return from iniquity.

11. Ecnu nocnywatot n 6ynyT cnyxuntb EMy, T0 npoBenyT oHv cBou B Gnarononyyun 1 neta
CBOW B pafocTu;

YMO: AKwo TinbKy NOCAYXaThCS, Ta CTaHyTh CNYXWUTW oMy, NOKiHYaTb BOHW CBOT OHi y
no6pi, a pokn CBOT y MPUEMHOLLAX.

KJV: If they obey and serve him, they shall spend their days in prosperity, and their years in
pleasures.

12. ecnn Xxe He NocnywaroT, TO NOrMbHYT OT CTPENbI 1 YMPYT B HEPA3yMUN.
YMO: Konn X He nocnyxatoTbCs, TO HAcKo4YaTb Ha paTulle, i MOKiHYaTh XUTTS 6€3 3HaHHS.
KJV: But if they obey not, they shall perish by the sword, and they shall die without knowledge.

13. Ho nuuemepbl NnnTatoT B cepaue rHes 1 He B3biBalOT K Hemy, korga OH 3akno4vaeT ux B
y3bl;

YNO: A 3nocepai knapyTb rHiB Ha cebe, He kpuyaTb, Konu B'axe BiH ix.

KJV: But the hypocrites in heart heap up wrath: they cry not when he bindeth them.

14. noaToMy Aywa nx ymmpaeT B MONOAOCTM U XU3Hb UX C BnynHUKamu.
YNO: Y mononocti nommnpae aywa ix, a ixHa Xmeas nomix 6nygHnkamu.
KJV: They die in youth, and their life is among the unclean.
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15. OH cnacaeT 6enHoro oT 6enbl ero 1 B yrHETEHMN OTKPbIBAET YXO Ero.
YIMO: BiH BM3BONISIE yOOroro 3 rops /oro, a B nepecsinyBaHHi BiOKpUBae iM yxo.
KJV: He delivereth the poor in his affliction, and openeth their ears in oppression.

16. U/ 1ebs BbiBeN 66l OH U3 TECHOTbI Ha NPOCTOP, IAe HET CTECHEHWS, U MOCTaBNsieMoe Ha
CTON TBOW ObINO Hbl HAMONHEHO TYKOM;

YMO: Takox i Tebe BiH 6u BnbaBme OyB i3 TICHOTW Ha WUPOKICTb, WO B HiA HEMA YTUCKY, a Te,
WO Ha cTin TBiA noknanocs 6, NnoBHe ToBLWY 6yno 6.

KJV: Even so would he have removed thee out of the strait into a broad place, where there is no
straitness; and that which should be set on thy table should be full of fatness.

17. HO Tbl NPENCMNONHEH CYXAEHUSMU HEYECTUBBIX: CYy>XAEHNE U OCy X OeHne--6nnm3Kku.
YMO: Ta npaBoM 6€360XHOro T NepenoBHEHWIA, NPABO X Ta Cyd NianMpaioTb NIOANHY.
KJV: But thou hast fulfilled the judgment of the wicked: judgment and justice take hold on thee.

18. [la He nopas3nT Tebs rHes [Boxwuii] HakasaHnem! Bonbluoi BeiKyn He cnaceT Tebs.

YNO: OTox NoTIiCTb HEXai He HaMOBUTb Tebe [0 NeckaHHs B AONOHI, a OKYn BENNKUIA Hexai
He 3aBepHe 3 Joporu Tebe.

KJV: Because there is wrath, beware lest he take thee away with his stroke: then a great
ransom cannot deliver thee.

19. Oact nn OH Kakyto LeHy TBoemy boratctBy? HeT, --H/ 3010Ty U HAKAKOMY COKPOBMULLY.
YMO: Yu B 6igi oonomoxe TBilh 301K Ta BCi 3MiLLHEHHS cUnn?
KJV: Will he esteem thy riches? no, not gold, nor all the forces of strength.

20. He xenaii To HO4M, KOrAa Hapoabl UCTPEONSAOTCSA HA CBOEM MECTE.
YNO: He kBancs Ao Houi Tiel, konu BupBaHi 6yayTb HApOAM i3 MicLst CBOTO.
KJV: Desire not the night, when people are cut off in their place.

21. Beperucb, He CKNIOHSANCS K HEYECTUIO, KOTOPOE Thl NPeanoyen CTpagaHuio.
YNO: Ctepexuchb, He 3BepTaiics Ao 3na, sike 3amicTb 6iam Tm obpas.
KJV: Take heed, regard not iniquity: for this hast thou chosen rather than affliction.
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22. bor Bbicok Moryuwectsom CBouUM, 1 KTO Takoi, kak OH, HacTaBHMK?
YTMO: Otox, bor Hansuwwmin y cnni Ceoil, XTO HaBYae, sk BiH?
KJV: Behold, God exalteth by his power: who teacheth like him?

23. K10 ykaxeTt Emy nyTb Ero; k1o MoxeT ckasatb: Tbl NOCTynaelwb Hecnpaseanmeo?
YNO: Xto popory Noro VMomy BkasysaTu 6yne? | xTo ckaxe: T kpmsay 3pobus?
KJV: Who hath enjoined him his way? or who can say, Thou hast wrought iniquity?

24. TToMHK 0 TOM, 4TOObI NPEBO3HOCUTL AeNa ero, KoTopble NoAN BUIAAT.
YMO: Mam'stait, wob 3sennyyBatn VIoro BYMHOK, MPO SKOro BUCMIBYOTb NOAMN,
KJV: Remember that thou magnify his work, which men behold.

25. Bce nogun MoryT BUOETb MX; YeNOBEK MOXET yCMaTpmBaTh UX naganu.
YMO: wo noro 6a4ntb BCsSka NOANHA, YONMOBIK NPUrNSAaeTbCca 3naneka.
KJV: Every man may see it; man may behold it afar off.

26. BoT, bor Benuk, n Mbl He MOXeM no3HaTtb Ero; yucno net Ero Heunccneoumo.

YMNO: Otox, Bor Benukuii Ta HELOBinOMWIA, | Hegocnionme yncno Voro nit!

KJV: Behold, God is great, and we know him not, neither can the number of his years be
searched out.

27. OH cobupaeT Kannm BoAbl; OHVM BO MHOXECTBE U3NMBAIOTCS AOXAEM:

YMO: Bo ctdrae BiH kpanni Boaw, i oowem BOHM nagalTb 3 xmMapu Voro,

KJV: For he maketh small the drops of water: they pour down rain according to the vapour
thereof:

28. 13 06n1akoB KanalT U U3NMBAOTCS 0OUNBHO Ha NOAEN.
YMO: wo xmapu cnyckaroTb Moro, i cnaparTb gowem Ha barato niogei.
KJV: Which the clouds do drop and distil upon man abundantly.

29. KT0 MOXET Tak>Xe NOCTUrHyTb NPOTsXeHne obnakos, Tpeck watpa Ero?
YTMO: TakoxX XTO 3p03yMi€ pO3TArHEHHS XMapwu, rpim HameTty Voro?
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KJV: Also can any understand the spreadings of the clouds, or the noise of his tabernacle?

30. Bot, OH pacnpocTpaHseT Hag H1M ceeT CBOW 1 NOKPbIBAET OHO MOPS.
YMO: Otox, poatsarae BiH ceiTno Ceoe Hap Coboto i MopcbKy rMmnbiHb 3akpuBae,
KJV: Behold, he spreadeth his light upon it, and covereth the bottom of the sea.

31. Ottyna OH cyauT Hapodbl, AaeT nuwy B M306unmu.
YMNO: 60 HumK BiH cyantb Hapoau, 6arato NoXusun oae.
KJV: For by them judgeth he the people; he giveth meat in abundance.

32. OH cokpbiBaeT B anaHax CBoUX MOSIHMIO U NOBENEBAET e, KOro pasnTb.

YNO: BiH Tpumae B pykax CBoix 6anckasky, i kepye ii npoTu uini.

KJV: With clouds he covereth the light; and commandeth it not to shine by the cloud that
cometh betwixt.

33. Tpeck ee paet 3HaTb O Hei; CKOT TakXe YyBCTBYeT Npoucxoasiee.
YNO: Ii rypkiT 3BiWwae npo Hei, i npuxig ii Big4yBae i xynoba.
KJV: The noise thereof sheweth concerning it, the cattle also concerning the vapour.
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